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Metodicky list/anotace:

Material je urcen k prezentaci a procviceni frazi k uvedenému tématu a lze
jej pouzit i v kteremkoli jinem rocniku k opakovani a rozsireni uciva.



Na snimku C. 4 se zaci seznami s frazemi na téma Pochybnosti, na
snimku €. 5 s frazemi k tématu Vahani. Listy €. 6 a 7 prinaseji cviceni k
zopakovani téchto konstrukci. Postupujeme dle instrukci.




Hesitation

And can you

wonder at it??

Mél jsem pochybnosti, zda se kdy dostanu domu. A divite se tomu?



DO U BTS “No doubt he meant to help.”

— bezpochyby mél v umyslu pomoci
, Is that a
Indeed : fact?

No kidding?

| can hardly
believe it.

.4

Are you sure?
| doubt it.
I may be
=a




H ES ITATI O N “Shall we give him another chance?”

- dame mu dalsi sanci?

| can’t make
up my mind.

It’s all the
same to me.

t makes no
difference

Perhaps. We
will see.




Translate the phrases using the clue:

Sotva tomu mohu uveérit. | can hardly believe it.

HARDLY

Nerekl bych. | wouldn’t say so.
SAY

Isi si jist?

SURE

Pochybuiju.  ldoubtit.
DOUBT

Bez legrace? No kidding?

KID



Nemohu se rozhodnout.

MIND

To je jedno.
DIFFERENCE

Promyslim to.

OVER
Je mi to fuk.

SAME

Pravdépodobné. Jak chcete.

LIKE
Mozna se mylim.

WRONG

| can’t make up my mind.

It makes no difference.

It’s all the same to me.

Probably. If you like.

| may be wrong.



/

/

It"s beyond all doubt that you" /e
managed it.
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